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Д Е К Л А Р А Ц И Я

по МОБИЛНОСТ С ЦЕЛ ПРЕПОДАВАНЕ/ МОБИЛНОСТ С ЦЕЛ ОБУЧЕНИЕ 

по чл. 20 ал.1 от Закона за защита на личните данни
(Регламент № 45/2001 и Регламент 2016/679 на Европейския парламент и на Съвета)
DECLARATION OF CONSENT

Art. 20 para 1 of the Law for Protection of Personal Data (GDPR)

Reference: STAFF MOBILITY FOR TEACHING/ STAFF MOBILITY FOR TRAINING
(Regulation (EC) No 45/2001  and Regulation 2016/679  of the European Parliament and of the Council)
	BG
	
	Долуподписаният ……………………………………………………………………………….….

паспорт № ……………/ дата на издаване……………,   ПРЕПОДАВАТЕЛ/НЕПРЕПОДАВАТЕЛСКИ  състав  в университет ………………………………………………. гр. ...…………, държава …………………………..


	EN
	
	I, the undersigned ………………………………(name, surname, family name)

Passport №:…………./…………(date of issue); TEACHER/NON TEACHING STAFF at ……………………university ………………..town ……………… , Country ……………  


	
	
	

	BG
	
	Декларирам, че  като участник в МОБИЛНОСТ С ЦЕЛ ПРЕПОДАВАНЕ/ МОБИЛНОСТ С ЦЕЛ ОБУЧЕНИЕ на програма Еразъм+ през …….. учебна година

В ……………..  университет, град ………………., държава ………………. ,

Договор за финансова подкрепа № ……………../20… - 20….., че


	EN
	
	Certify, that as a participant in STAFF MOBILITY FOR TEACHING/ STAFF MOBILITY FOR TRAINING under Erasmus+ program in ………….. academic year at

……………………university, town ……………… , country ……………  
With mobility grant No ………………………/20… - 20…..


	
	
	

	BG
	
	с настоящата декларация давам изричното си съгласие на Технически университет -София  /име на университета/ и Център за развитие на човешките ресурси, София, България, - Националната агенция за програма „Еразъм+” в  Република България, да:


	EN
	
	Hereby authorize the Technical University – Sofia (name of the university) and the Human Resources Development Centre, Sofia, Bulgaria – the National Agency for Erasmus + Programme in Republic of Bulgaria to:


	
	
	

	BG
	
	1. Съхранява 

2. Борави със 

3. Обработва 

4. предоставя на трети лица  (български и чуждестранни физически и юридически лица, като: МОН, МТСП, български и чуждестранни работодатели, ЕК, МФ и др.), при спазване на законоустановения ред по ЗЗЛД.

/избраното от 1 до 4  се подчертава/



	EN
	
	1. Gather 

2. Save 

3. Process

4. Provide to third parties (Bulgarian and foreign physical and legal entities, such as: The Ministry of Education and Science; Ministry of Labour and Social Policy ,Bulgarian and Foreign Employers, the European Commission;, Ministry of Finances of Bulgaria etc.)  in accordance with the Law for Protection of Personal Data.

/selected text from point 1 to 4 to be underlined/



	
	
	

	BG
	
	Следните мои лични данни:
1. Трите имена и ЕГН;

2. Пол;

3. Възраст;

4. Националност;

5. Име на изпращащата институция, преподаван предмет, длъжност, научна степен или звание;

6. Име на приемащата институция, преподаван предмет, продължителност на Еразъм престоя, цел на престоя;

7. Ползван език в приемащата институция;

8. Специални нужди на преподавателя;

9. Общ размер на отпуснатата субсидия – основна и допълнителна



	EN
	
	The bellow listed personal data:
1. Full names;

2. Gender;

3. Age;

4. Nationality;

5. Name of the sending institution; educational degree and specialty;

6. Name of the receiving institution, duration of Erasmus + stay, type of mobility;

7. Language of instruc​tion at the receiving institution;

8. Specific needs of the teacher;

9. The total amount of the Erasmus+ grant - basic and additional.



	
	
	

	BG
	
	за целите на програма Еразъм+ и при необходимост от защита на мои законни права и интереси, съгласно българското и международното законодателство.



	EN
	
	for the goals of Erasmus + Program and if there is a necessity to protect my legitimate rights and interests, according to Bulgarian and international legislation.


	
	
	

	BG
	
	Запознат/а съм с правата ми на субект на лични данни, а именно:

-достъпът до личните ми данни;

-коригиране на личните ми данни /ако данните са неточни/;

-изтриване на личните ми данни /правото ми да бъда забравен/;

-ограничаване на обработването;

-преносимост на личните ми данни между отделните администратори;

-възражение срещу обработване на личните ми данни;

-жалба до надзорен орган;

-да не бъда обект на решение основаващо се единствено на автоматизирано обработване, включващо профилиране което поражда правни последици за мен като субект на данните или по подобен начин ме засяга в значителна степен;

-защита по съдебен или административен ред, в случай че правата ми на субект на данни са били нарушени.


	EN
	
	I am aware of my rights as a data subject, namely:
- Access to my personal information
- Correction of my personal data/ if the data is inaccurate /

-Erasing  my personal data / my right to be forgotten /;
- Restrict processing;
- Portability of my personal data between individual administrators

- An objection to the processing of my personal data;

- Complaint to a supervisor
- Not be the subject of a decision based solely on automated processing, including profiling that generates legal consequences for me as a data subject or in a similar way to me;
- Legal or administrative protection in the event that my rights to data subject have been violated. 

	
	
	

	BG
	
	Уведомен/а съм, че личните ми данни ще бъдат съхранявани за срок от 5 /пет/ години.

След срока на съхранение личните ми данни ще бъдат унищожение по следния ред:

- съхраняваните на хартиен носител –чрез нарязване с шредер машина.

-съхраняваните на електронен носител – чрез изтриване от базата данни.

	EN
	
	I have been notified that my personal data will be stored for 5 / five / years.

After the storage, my personal data will be destroyed in the following order:

- stored in paper form - by cutting with a shredder.

- supported electronically - by deleting from the database


Дата/ date:………,Place/място…………..








Декларатор/Declarer::…………………………….







/Подпис на декларатора/





           


/Signature of declarer/
